
:124 וַיְהִי
u·iei
and·he-is-becoming

דְבַר
dbr
word-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֵלַי
al·i
to·me

בַּשָּׁנָה
b·shne
in· the ·year

הַתְּשִׁיעִית
e·thshioith
the·ninth

בַּחֹדֶשׁ
b·chdsh
in· the ·month

הָעֲשִׂירִי
e·oshiri
the·tenth

. Again in the ninth year,
in the tenth month, in the
tenth [day] of the month, the
word of the LORD came
unto me, saying,

1

בֶּעָשׂ�ר
b·oshur
in· the ·ten

לַחֹדֶשׁ
l·chdsh
to· the ·month

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

:
:

:224 בֶּן
bn
son-of

־
-

אָדָם
adm
human

K

כְּת�ב
kthub
to-write

K

־
-

Q

כְּתָב
kthb
write-you !

Q

־
-

לְךָ
l·k
for·you

אֶת
ath
»

־
-

שֵׁם
shm
name-of

הַיּ�ם
e·ium
the·day

אֶת
ath
»

־
-

עֶצֶם
otzm
very-of

Son of man, write thee the
name of the day, [even] of
this same day: the king of
Babylon set himself against
Jerusalem this same day.

2

הַיּ�ם
e·ium
the·day

הַזֶּה
e·ze
the·this

סָמַךְ
smk
he-supports

מֶלֶךְ
mlk
king-of

־
-

בָּבֶל
bbl
Babylon

אֶל
al
to

־
-

יְרוּשָׁלַםִ
irushlm
Jerusalem

בְּעֶצֶם
b·otzm
in·very-of

הַיּ�ם
e·ium
the·day

הַזֶּה
e·ze
the·this

:
:

:324 וּמְשֹׁל
u·mshl
and·quote-you !

אֶל
al
to

־
-

בֵּית
bith
house-of

־
-

הַמֶּרִי
e·mri
the·rebellion

מָשָׁל
mshl
proverb

וְאָמַרְתָּ
u·amrth
and·you-say

אֲלֵיהֶם
ali·em
to·them

כֹּה
ke
thus

אָמַר
amr
he-says

And utter a parable unto
the rebellious house, and
say unto them, Thus saith
the Lord GOD; Set on a pot,
set [it] on, and also pour
water into it:

3

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהוִה
ieue
Yahweh

שְׁפֹת
shphth
set-on-the- hearth- stone -you !

הַסִּיר
e·sir
the·pot

שְׁפֹת
shphth
set-on-the- hearth- stone -you !

וְגַם
u·gm
and·moreover

־
-

יְצֹק
itzq
pour-you !

בּ�
b·u
in·him

מָיִם
mim
waters

:
:

:424 אֱסֹף
asph
gather-you !

נְתָחֶיהָ
nthchi·e
pieces-of·her

אֵלֶיהָ
ali·e
to·her

כָּל
kl
every-of

־
-

נֵתַח
nthch
piece

ט�ב
tub
good

יָרֵךְ
irk
thigh

וְכָתֵף
u·kthph
and·shoulder

מִבְחַר
mbchr
choice-of

עֲצָמִים
otzmim
bones

Gather the pieces thereof
into it, [even] every good
piece, the thigh, and the
shoulder; fill [it] with the
choice bones.

4

מַלֵּא
mla
mfill-you !

:
:

:524 מִבְחַר
mbchr
choice-of

הַצּאֹן
e·tzan
the·flock

לָק�חַ
lquch
to-take

וְגַם
u·gm
and·moreover

דּוּר
dur
mabide-you !

הָעֲצָמִים
e·otzmim
the·bones

תַּחְתֶּיהָ
thchthi·e
beneath·her

רַתַּח
rthch
mboil-you !

Take the choice of the
flock, and burn also the
bones under it, [and] make
it boil well, and let them
seethe the bones of it
therein.

5

רְתָחֶיהָ
rthchi·e
boilings-of·her

גַּם
gm
moreover

־
-

בָּשְׁלוּ
bshlu
they-cook

עֲצָמֶיהָ
otzmi·e
bones-of·her

בְּת�כָהּ
b·thuk·e
in·midst-of·her

:
:

ס
s

:624 לָכֵן
lkn
therefore

כֹּה
ke
thus

־
-

אָמַר
amr
he-says

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהִ�ה
ieue
Yahweh

א�י
aui
alack !

עִיר
oir
city-of

הַדָּמִים
e·dmim
the·bloods

סִיר
sir
pot

אֲשֶׁר
ashr
which

Wherefore thus saith the
Lord GOD; Woe to the
bloody city, to the pot
whose scum [is] therein,
and whose scum is not gone
out of it! bring it out piece
by piece; let no lot fall upon
it.

6

חֶלְאָתָה
chlath·e
corrosion-of·her

בָהּ
b·e
in·her

וְחֶלְאָתָהּ
u·chlath·e
and·corrosion-of·her

לאֹ
la
not

יָצְאָה
itzae
she- goes-forth

מִמֶּנָּה
mm·ne
from·her

לִנְתָחֶיהָ
l·nthchi·e
to·pieces-of·her

לִנְתָחֶיהָ
l·nthchi·e
to·pieces-of·her

ה�צִיאָהּ
eutzia·e
cbring -forth-you·her !

לאֹ
la
not

־
-

נָפַל
nphl
he-falls

עָלֶיהָ
oli·e
on·her

גּ�רָל
gurl
lot

:
:

:724 כִּי
ki
that

דָמָהּ
dm·e
blood-of·her

בְּת�כָהּ
b·thuk·e
in·midst-of·her

הָיָה
eie
he-becomes

עַל
ol
on

־
-

צְחִיחַ
tzchich
weathered

סֶלַע
slo
crag

שָׂמָתְהוּ
shmth·eu
she-placed·him

לאֹ
la
not

For her blood is in the
midst of her; she set it upon
the top of a rock; she
poured it not upon the
ground, to cover it with
dust;

7

שְׁפָכַתְהוּ
shphkth·eu
she-poured-out·him

עַל
ol
on

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·earth

לְכַסּ�ת
l·ksuth
to·to- mcover-of

עָלָיו
oli·u
over·him

עָפָר
ophr
soil

:
:

:824 לְהַעֲל�ת
l·eoluth
to·to- cbring -up-of

חֵמָה
chme
fury

לִנְקֹם
l·nqm
to·to-avenge-of

נָקָם
nqm
vengeance

נָתַתִּי
nththi
I-gave

אֶת
ath
»

־
-

דָּמָהּ
dm·e
blood-of·her

עַל
ol
on

־
-

צְחִיחַ
tzchich
weathered

That it might cause fury to
come up to take vengeance;
I have set her blood upon
the top of a rock, that it
should not be covered.

8

סָלַע
slo
crag

לְבִלְתִּי
l·blthi
to·so-as-not

הִכָּס�ת
eksuth
to-be-covered-of

:
:

פ
p

:924 לָכֵן
lkn
therefore

כֹּה
ke
thus

אָמַר
amr
he-says

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהוִה
ieue
Yahweh

א�י
aui
alack !

עִיר
oir
city-of

הַדָּמִים
e·dmim
the·bloods

גַּם
gm
moreover

־
-

אֲנִי
ani
I

Therefore thus saith the
Lord GOD; Woe to the
bloody city! I will even
make the pile for fire great.

9

אַגְדִּיל
agdil
I-shall- cmagnify

הַמְּדוּרָה
e·mdure
the·abode

:
:

Ezekiel 24

WLC  :  WLC_v  1.1  /  WLC_tm 1.0  /  CHES 2.0 AV © 2008 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



:1024 הַרְבֵּה
erbe
c increase-you !

הָעֵצִים
e·otzim
the·woods

הַדְלֵק
edlq
cmake-flare- up-you !

הָאֵשׁ
e·ash
the·fire

הָתֵם
ethm
to- cmake-to -come-to-end

הַבָּשָׂר
e·bshr
the·flesh

Heap on wood, kindle
the fire, consume the flesh,
and spice it well, and let the
bones be burned.

10

וְהַרְקַח
u·erqch
and·to- ccompound

הַמֶּרְקָחָה
e·mrqche
the·compound

וְהָעֲצָמ�ת
u·e·otzmuth
and·the·bones

יֵחָרוּ
ichru
they-shall-be-heated

:
:

:1124 וְהַעֲמִידֶהָ
u·eomid·e
and· c let- stay-you·her !

עַל
ol
on

־
-

גֶּחָלֶיהָ
gchli·e
embers-of·her

רֵקָה
rqe
empty-one

לְמַעַן
lmon
so-that

תֵּחַם
thchm
she-shall- be- warm

Then set it empty upon
the coals thereof, that the
brass of it may be hot, and
may burn, and [that] the
filthiness of it may be
molten in it, [that] the scum
of it may be consumed.

11

וְחָרָה
u·chre
and·she-is-hot

נְחֻשְׁתָּהּ
nchshth·e
copper-of·her

וְנִתְּכָה
u·nthke
and·she-is-poured-forth

בְת�כָהּ
b·thuk·e
in·midst-of·her

טֻמְאָתָהּ
tmath·e
uncleanness-of·her

תִּתֻּם
ththm
she-shall-come-to-end

חֶלְאָתָהּ
chlath·e
corrosion-of·her

:
:

:1224 תְּאֻנִים
thanim
complaints

הֶלְאָת
elath
she- ctires

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

תֵצֵא
thtza
she-is- coming-forth

מִמֶּנָּה
mm·ne
from·her

רַבַּת
rbth
much-of

חֶלְאָתָהּ
chlath·e
corrosion-of·her

She hath wearied
[herself] with lies, and her
great scum went not forth
out of her: her scum [shall
be] in the fire.

12

בְּאֵשׁ
b·ash
in·fire

חֶלְאָתָהּ
chlath·e
corrosion-of·her

:
:

:1324 בְּטֻמְאָתֵךְ
b·tmath·k
in·uncleanness-of·you

זִמָּה
zme
mischief

יַעַן
ion
because

טִהַרְתִּיךְ
terthi·k
I- mcleanse·you

וְלאֹ
u·la
and·not

טָהַרְתְּ
terth
you- are- clean

In thy filthiness [is]
lewdness: because I have
purged thee, and thou wast
not purged, thou shalt not
be purged from thy
filthiness any more, till I
have caused my fury to rest
upon thee.

13

מִטֻּמְאָתֵךְ
m·tmath·k
from·uncleanness-of·you

לאֹ
la
not

תִטְהֲרִי
thteri
you-shall-be-clean

־
-

ע�ד
oud
further

עַד
od
until

־
-

הֲנִיחִי
enich·i
to- cgive -rest-of·me

אֶת
ath
»

־
-

חֲמָתִי
chmth·i
fury-of·me

בָּךְ
b·k
in·you

:
:

:1424 אֲנִי
ani
I

יְהוָה
ieue
Yahweh

דִּבַּרְתִּי
dbrthi
I- mspoke

בָּאָה
bae
one (f) -coming

וְעָשִׂיתִי
u·oshithi
and·I-do

לאֹ
la
not

־
-

אֶפְרַע
aphro
I-shall-renounce

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

I the LORD have spoken
[it]: it shall come to pass,
and I will do [it]; I will not
go back, neither will I
spare, neither will I repent;
according to thy ways, and
according to thy doings,
shall they judge thee, saith
the Lord GOD.

14

אָחוּס
achus
I-shall-commiserate

וְלאֹ
u·la
and·not

אֶנָּחֵם
anchm
I-shall- nregret

כִּדְרָכַיִךְ
k·drki·k
as·ways-of·you

וְכַעֲלִיל�תַיִךְ
u·k·oliluthi·k
and·as·practices-of·you

שְׁפָטוּךְ
shphtu·k
they-judge·you

נְאֻם
nam
averment-of

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהִ�ה
ieue
Yahweh

:
:

פ
p

:1524 וַיְהִי
u·iei
and·he-is-becoming

דְבַר
dbr
word-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֵלַי
al·i
to·me

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

:
:

. Also the word of the
LORD came unto me,
saying,

15

:1624 בֶּן
bn
son-of

־
-

אָדָם
adm
human

הִנְנִי
en·ni
behold·me !

לֹקֵחַ
lqch
taking

מִמְּךָ
mm·k
from·you

אֶת
ath
»

־
-

מַחְמַד
mchmd
coveted-of

עֵינֶיךָ
oini·k
eyes-of·you

בְּמַגֵּפָה
b·mgphe
in·stroke

וְלאֹ
u·la
and·not

Son of man, behold, I
take away from thee the
desire of thine eyes with a
stroke: yet neither shalt thou
mourn nor weep, neither
shall thy tears run down.

16

תִסְפֹּד
thsphd
you-shall-wail

וְלאֹ
u·la
and·not

תִבְכֶּה
thbke
you-shall-lament

וְל�א
u·lua
and·not

תָב�א
thbua
she-shall-come

דִּמְעָתֶךָ
dmoth·k
tear-of·you

:
:

:1724 הֵאָנֵק
eanq
to- ngroan-of

דֹּם
dm
be-silent-you !

מֵתִים
mthim
ones-dying

אֵבֶל
abl
mourning

לאֹ
la
not

־
-

תַעֲשֶׂה
thoshe
you-shall-make do

פְאֵרְךָ
phar·k
tiara-of·you

Forbear to cry, make no
mourning for the dead, bind
the tire of thine head upon
thee, and put on thy shoes
upon thy feet, and cover not
[thy] lips, and eat not the
bread of men.

17

חֲב�שׁ
chbush
bind-up-you !

עָלֶיךָ
oli·k
on·you

וּנְעָלֶיךָ
u·noli·k
and·sandals-of·you

תָּשִׂים
thshim
you-shall-place

בְּרַגְלֶיךָ
b·rgli·k
in·feet-of·you

וְלאֹ
u·la
and·not

תַעְטֶה
thote
you-shall-muffle

עַל
ol
on

־
-

שָׂפָם
shphm
upper-lip

וְלֶחֶם
u·lchm
and·bread-of

אֲנָשִׁים
anshim
mortals

לאֹ
la
not

תאֹכֵל
thakl
you-shall-eat

:
:

:1824 וָאֲדַבֵּר
u·adbr
and·I-am- mspeaking

אֶל
al
to

־
-

הָעָם
e·om
the·people

בַּבֹּקֶר
b·bqr
in· the ·morning

וַתָּמָת
u·thmth
and·she-is-dying

אִשְׁתִּי
ashth·i
woman-of·me

בָּעָרֶב
b·orb
in· the ·evening

So I spake unto the
people in the morning: and
at even my wife died; and I

18
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did in the morning as I was
commanded.ׂוָאַעַש

u·aosh
and·I-am-doing

בַּבֹּקֶר
b·bqr
in· the ·morning

כַּאֲשֶׁר
k·ashr
as·which

צֻוֵּיתִי
tzuithi
I-am- minstructed

:
:

:1924 וַיּאֹמְרוּ
u·iamru
and·they-are-saying

אֵלַי
al·i
to·me

הָעָם
e·om
the·people

הֲלאֹ
e·la
?·not

־
-

תַגִּיד
thgid
you-shall- ctell

לָנוּ
l·nu
to·us

מָה
me
what ?

־
-

אֵלֶּה
ale
these

לָּנוּ
l·nu
to·us

כִּי
ki
that

And the people said unto
me, Wilt thou not tell us
what these [things are] to
us, that thou doest [so]?

19

אַתָּה
athe
you

עֹשֶׂה
oshe
doing

:
:

:2024 וָאֹמַר
u·amr
and·I-am-saying

אֲלֵיהֶם
ali·em
to·them

דְּבַר
dbr
word-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

הָיָה
eie
he-becomes

אֵלַי
al·i
to·me

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

:
:

Then I answered them,
The word of the LORD
came unto me, saying,

20

:2124 אֱמֹר
amr
say-you !

לְבֵית
l·bith
to·house-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

כֹּה
ke
thus

־
-

אָמַר
amr
he-says

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהוִה
ieue
Yahweh

הִנְנִי
en·ni
behold·me !

מְחַלֵּל
mchll
mprofaning

אֶת
ath
»

־
-

Speak unto the house of
Israel, Thus saith the Lord
GOD; Behold, I will
profane my sanctuary, the
excellency of your strength,
the desire of your eyes, and
that which your soul pitieth;
and your sons and your
daughters whom ye have
left shall fall by the sword.

21

מִקְדָּשִׁי
mqdsh·i
sanctuary-of·me

גְּא�ן
gaun
pomp-of

עֻזְּכֶם
oz·km
strength-of·you (p)

מַחְמַד
mchmd
coveted-of

עֵינֵיכֶם
oini·km
eyes-of·you (p)

וּמַחְמַל
u·mchml
and·spared-of

נַפְשְׁכֶם
nphsh·km
soul-of·you (p)

וּבְנֵיכֶם
u·bni·km
and·sons-of·you (p)

וּבְנ�תֵיכֶם
u·bnuthi·km
and·daughters-of·you (p)

אֲשֶׁר
ashr
whom

עֲזַבְתֶּם
ozbthm
you (p) -forsake

בַּחֶרֶב
b·chrb
in· the ·sword

יִפֹּלוּ
iphlu
they-shall-fall

:
:

:2224 וַעֲשִׂיתֶם
u·oshithm
and·you (p) -do

כַּאֲשֶׁר
k·ashr
as·which

עָשִׂיתִי
oshithi
I-did

עַל
ol
on

־
-

שָׂפָם
shphm
upper-lip

לאֹ
la
not

תַעְטוּ
thotu
you (p) -shall-muffle

וְלֶחֶם
u·lchm
and·bread-of

אֲנָשִׁים
anshim
mortals

And ye shall do as I have
done: ye shall not cover
[your] lips, nor eat the bread
of men.

22

לאֹ
la
not

תאֹכֵלוּ
thaklu
you (p) -shall-eat

:
:

:2324 וּפְאֵרֵכֶם
u·phar·km
and·tiaras-of·you (p)

עַל
ol
on

־
-

רָאשֵׁיכֶם
rashi·km
heads-of·you (p)

וְנַעֲלֵיכֶם
u·noli·km
and·sandals-of·you (p)

בְּרַגְלֵיכֶם
b·rgli·km
in·feet-of·you (p)

לאֹ
la
not

And your tires [shall be]
upon your heads, and your
shoes upon your feet: ye
shall not mourn nor weep;
but ye shall pine away for
your iniquities, and mourn
one toward another.

23

תִסְפְּדוּ
thsphdu
you (p) -shall-wail

וְלאֹ
u·la
and·not

תִבְכּוּ
thbku
you (p) -shall-lament

וּנְמַקֹּתֶם
u·nmqthm
and·you (p) -are-putrefied

בַּעֲ�נֹתֵיכֶם
b·ounthi·km
in·depravities-of·you (p)

וּנְהַמְתֶּם
u·nemthm
and·you (p) -growl

אִישׁ
aish
man

אֶל
al
to

־
-

אָחִיו
achi·u
brother-of·him

:
:

:2424 וְהָיָה
u·eie
and·he-becomes

יְחֶזְקֵאל
ichzqal
Ezekiel

לָכֶם
l·km
to·you (p)

לְמ�פֵת
l·muphth
for·miracle

כְּכֹל
k·kl
as·all

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

עָשָׂה
oshe
he-did

תַּעֲשׂוּ
thoshu
you (p) -shall-do

Thus Ezekiel is unto you
a sign: according to all that
he hath done shall ye do:
and when this cometh, ye
shall know that I [am] the
Lord GOD.

24

בְּבֹאָהּ
b·ba·e
in·to-come-of·her

וִידַעְתֶּם
u·idothm
and·you (p) -know

כִּי
ki
that

אֲנִי
ani
I

אֲדֹנָי
adni
Lords

יְהוִה
ieue
Yahweh

:
:

ס
s

:2524 וְאַתָּה
u·athe
and·you

בֶן
bn
son-of

־
-

אָדָם
adm
human

הֲל�א
e·lua
?·not

בְּי�ם
b·ium
in·day-of

קַחְתִּי
qchth·i
to-take-of·me

מֵהֶם
m·em
from·them

אֶת
ath
»

־
-

מָעוּזָּם
mouz·m
strength-of·them

Also, thou son of man,
[shall it] not [be] in the day
when I take from them their
strength, the joy of their
glory, the desire of their
eyes, and that whereupon
they set their minds, their
sons and their daughters,

25

מְשׂ�שׂ
mshush
elation-of

תִּפְאַרְתָּם
thpharth·m
beauty-of·them

אֶת
ath
»

־
-

מַחְמַד
mchmd
coveted-of

עֵינֵיהֶם
oini·em
eyes-of·them

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

מַשָּׂא
msha
load-of

נַפְשָׁם
nphsh·m
soul-of·them

בְּנֵיהֶם
bni·em
sons-of·them

וּבְנ�תֵיהֶם
u·bnuthi·em
and·daughters-of·them

:
:

:2624 בַּיּ�ם
b·ium
in· the ·day

הַהוּא
e·eua
the·he

יָב�א
ibua
he-shall-come

הַפָּלִיט
e·phlit
the·delivered-one

אֵלֶיךָ
ali·k
to·you

לְהַשְׁמָעוּת
l·eshmouth
to·hear ing -of

אָזְנָיִם
aznim
ears

:
:

[That] he that escapeth in
that day shall come unto
thee, to cause [thee] to hear
[it] with [thine] ears?

26

:2724 בַּיּ�ם
b·ium
in· the ·day

הַהוּא
e·eua
the·he

יִפָּתַח
iphthch
he-shall-be-opened

פִּיךָ
phi·k
mouth-of·you

אֶת
ath
with

־
-

הַפָּלִיט
e·phlit
the·delivered-one

In that day shall thy
mouth be opened to him
which is escaped, and thou
shalt speak, and be no more
dumb: and thou shalt be a
sign unto them; and they
shall know that I [am] the

27

וּתְדַבֵּר
u·thdbr
and·you-shall- mspeak

וְלאֹ
u·la
and·not

תֵאָלֵם
thalm
you-shall-be-mute

ע�ד
oud
further

וְהָיִיתָ
u·eiith
and·you-become

לָהֶם
l·em
to·them

לְמ�פֵת
l·muphth
for·miracle
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LORD.ּוְיָדְעו
u·idou
and·they-know

כִּי
ki
that

־
-

אֲנִי
ani
I

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

ס
s
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